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1. Généralités

La	notice	d’utilisation	originale	est	rédigée	en	alle-
mand.

Les	notices	d’utilisation	rédigées	dans	les	autres	
langues ont été traduites de l’allemand.

1.1 Validité de cette notice

Cette notice d’utilisation traite du thermostat radio 
électronique	« mote 200 ».

1.2 Plaque signalétique

La	plaque	signalétique	se	trouve	dans	le	comparti-
ment pour piles.

1.3 Fourniture

Contrôler	la	livraison.	Vérifier	qu’elle	est	complète	et	
ne présente aucun dommage lié au transport.

Fourniture :

• 1	dispositif	« mote	200 »

• 1 notice d’utilisation

• 1 vis pour les adaptateurs

• 3	adaptateurs	(Danfoss	RA,	RAV,	RAVL)

• 2	piles	1,5 V	LR6/Mignon/AA

1.4 Contact

Adresse

OVENTROP	GmbH	&	Co.	KG

Paul-Oventrop-Straße 1

59939 Olsberg

www.oventrop.com

ALLEMAGNE

Service technique

Téléphone :	+49 (0) 29 62 82-228

1.5 Protection de la propriété 
intellectuelle

Cette notice est protégée par le droit de la propriété 
intellectuelle.	Elle	est	réservée	aux	personnes	travail-
lant avec le produit.

1.6 Déclaration de conformité

Par	la	présente,	la	société	Oventrop	GmbH	&	Co.	KG	
déclare que ce produit est en conformité avec les 
exigences fondamentales et les dispositions appli-
cables	des	directives	UE	concernées.	

La	déclaration	de	conformité	est	disponible	sur	de-
mande auprès du fabricant.

1.7 Symboles utilisés

Informations et explications utiles.

 f  Appel à l'action
•  Énumération

1.

2.
Ordre	fixe.	Étapes	1	à	X.

 Z  Résultat de l'action

2. Informations relatives à la 
sécurité

2.1 Prescriptions normatives

Respecter le cadre juridique en vigueur sur le lieu 
d’installation. 

Les	normes,	règles	et	directives	en	vigueur	sont	à	
appliquer.

2.2 Utilisation conforme

La	sécurité	d’exploitation	n’est	garantie	que	si	le	
produit est utilisé de façon conforme. 

Le	« mote	200 »	Oventrop	est	un	thermostat	radio	
électrique programmable pour la régulation de ra-
diateurs dans des pièces fermées. Utiliser le produit 
uniquement	dans	un	environnement	sec,	sans	pous-
sières et à l’abri du rayonnement solaire direct.

Toute autre utilisation est interdite et réputée non 
conforme.

Les	revendications	de	toutes	natures,	à	l’égard	du	
fabricant	et/ou	de	ses	mandataires,	pour	des	dom-
mages résultant d’une utilisation non conforme ne 
seront pas acceptées.

L’utilisation	conforme	inclut	notamment	l’application	
des recommandations de cette notice d’utilisation.

2.3 Modifications sur le produit

Les	modifications	sur	le	produit	sont	interdites.	Toute	
modification	sur	le	produit	entraîne	l’annulation	de	la	
garantie.	Le	fabricant	décline	toute	responsabilité	en	
cas	de	dommages	et	pannes	résultant	de	modifica-
tions sur le produit.
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2.4 Avertissements

Chaque avertissement comprend les éléments sui-
vants :

Symbole d'avertissement MENTION DE 
SIGNALISATION

Nature et source du danger !
Conséquences possibles si le danger sur-
vient ou si l'avertissement est ignoré.

 f Actions permettant de prévenir le danger.

Les	mentions	de	signalisation	indiquent	la	gravité	du	
danger résultant d’une situation.

AVERTISSEMENT

Signale un danger potentiel de niveau moyen. 
La	situation,	si	elle	n'est	pas	évitée,	peut	en-
traîner	des	blessures	graves	ou	mortelles.

AVIS

Signale	une	situation	pouvant,	si	elle	n'est	
pas	évitée,	entraîner	des	dégâts	matériels.	

2.5 Consignes de sécurité

Nous	avons	développé	ce	produit	conformément	aux	
exigences de sécurité actuelles. 

Les	consignes	suivantes	sont	à	respecter	pour	une	
utilisation en toute sécurité.

2.5.1 Risque de blessure lié aux piles

Des substances gazeuses ou liquides peuvent 
s’échapper de batteries détériorées mécaniquement. 
Elles	peuvent	être	très	irritantes	ou	toxiques.

Un	défaut	électrique,	par	ex.	un	court-circuit,	peut	
provoquer une surchauffe.

Un	apport	de	chaleur	externe,	par	ex.	dû	à	un	rayon-
nement	solaire	direct,	et	le	chargement	des	piles	
peuvent	entraîner	une	explosion.

 f Veiller	à	ce	que	le	« mote	200 »	soit	suffisamment	
protégé	des	influences	mécaniques	ou	thermiques.

 f Ne	pas	utiliser	le	produit	s’il	présente	des	défauts	
manifestes.

 f Respecter	la	polarité	(+/-)	lors	de	la	mise	en	place	
des piles dans leur compartiment.

 f Protéger les piles de tout rayonnement solaire direct 
et ne pas les jeter au feu.

 f Ne	pas	utiliser	en	même	temps	des	piles	neuves	et	
des piles en partie déchargées. 

 f Ne	pas	essayer	de	recharger	les	piles.

 f En	cas	de	contact	de	la	peau,	des	yeux	ou	des	
muqueuses	avec	le	liquide	contenu	dans	les	piles,	
rincer immédiatement à l’eau claire les parties tou-

chées et consulter un médecin.

2.5.2 Risque de suffocation pour les enfants

Des	enfants	manipulant	le	« mote	200 »	ou	son	
emballage risquent d’avaler de petites pièces et de 
s’étouffer.

 f Ne	pas	laisser	les	enfants	jouer	avec	les	compo-
sants	du	« mote	200 ».	

 f Consulter immédiatement un médecin en cas d’in-
gestion d’une petite pièce.

2.5.3 Disponibilité de la notice d’utilisation

Cette notice doit être lue et appliquée par toute per-
sonne utilisant le produit.

La	notice	doit	être	disponible	sur	le	lieu	d’utilisation	
du produit.
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3. Description technique

3.1 Description du fonctionnement

Le	produit	permet	d’adapter	facilement	et	de	façon	
personnalisée la température des pièces et de contri-
buer	à	réduire	réellement	les	coûts	de	chauffage.

3.1.1 Fonctions de base

Le	« mote	200 »	Oventrop	sert	à	la	régulation	pro-
grammée de la température des pièces équipées de 
radiateurs.	À	l’aide	d’un	smartphone,	il	est	possible	
de	programmer	la	régulation	des	radiateurs.	La	
connexion	entre	le	smartphone	et	le	« mote	200 »	
s’effectue	par	liaison	Bluetooth.	Le	« mote	200 »	est	
alimenté par deux piles.

3.1.2 Détection de fenêtre ouverte

Lorsqu’une	fenêtre	est	ouverte	et	que	la	tempéra-
ture	de	la	pièce	chute	rapidement,	le	« mote	200 »	
ferme automatiquement le robinet du radiateur pour 
économiser l’énergie. Si la fonction de détection de 
fenêtre	ouverte	est	active,	la	LED	correspondante	
est	allumée.	Elle	reste	allumée	pendant	la	période	
définie,	à	l’expiration	de	laquelle	le	thermostat	radio	
retourne au régime de réglage.

3.1.3 Blocage des touches

Lorsque	le	blocage	des	touches	est	activé,	il	n’est	
plus	possible	de	modifier	les	réglages	du	« mote	
200 »	(voir	section	8.1.2 page 10).

3.1.4 Protection antigel

Si la température ambiante descend au-dessous de 
7 °C,	le	« mote	200 »	ouvre	le	robinet	du	radiateur	
jusqu’à	ce	qu’elle	repasse	au-dessus	de	7 °C.	Cette	
fonction prévient le risque de gel du radiateur.

3.1.5 Protection anticalcaire

Pour éviter les dépôts de tartre sur les robinets du 
radiateur,	le	« mote	200 »	se	met	au	besoin	en	mode	
Protection anticalcaire.

3.1.6 Régime de réglage et mode Menu

• Le	mode	Menu	sert	à	activer	les	fonctions	de	
« Montage/Démontage »	  et le blocage des 
touches.

• Le	régime	de	réglage	sert	à	régler	manuellement	
la température souhaitée à l’aide des touches 
« PLUS »	 	et	« MINUS »	 .

3.2 Éléments de commande et 
affichages

3.2.1 Présentation

1

2

3

4

5

e

d

c

b

a

6

78910

Fig. 1: Éléments de commande et d'affichage

(1) Niveau	de	charge	des	piles	

(2) Détection de fenêtre ouverte 
(3) Montage/Démontage	
(4) Blocage des touches 
(5) ,	a	

à e
Affichage	LED	(voir	section	3.2.2 page 
7)

(6) Couvercle du compartiment pour piles
(7) OK/SET	(confirmer)
(8) PLUS	(augmenter	la	température)	
(9) MOINS	(diminuer	la	température)
(10) MENU

3.2.2 Affichage LED des niveaux de 
température

 jusqu'à (e) 
MARCHE

= +28 °C

 jusqu'à (d) 
MARCHE, (e) 
clignote

= +26 °C

 jusqu'à (d) 
MARCHE

= +24 °C

 jusqu'à (c) 
MARCHE, (d) 
clignote

= +22 °C

 jusqu'à (c) 
MARCHE

= +21 °C



Accessoires „mote 200“ 

8 115096180#FR-V04.01.2020

 jusqu'à (b) 
MARCHE, (c) clignote

= +20 °C

 jusqu'à (b) 
MARCHE

= +19 °C

 jusqu'à (a) 
MARCHE, (b) 
clignote

= +18 °C

 jusqu'à (a) 
MARCHE

= +16 °C

 MARCHE, (a) 
clignote

= +12 °C

 MARCHE = 7 °C	Protection	antigel	

3.3 Données techniques

Puissance 
d'émission

+0 dBm	à	3,0 V

Fréquence 2,4 GHz

Piles 2	piles	1,5 V	LR6/Mignon/AA

Raccord fileté M30 x 1,5 mm

Mode d'action Type 1

Dimensions 
(B x H x T)

56 x 68 x 89 mm

Poids 150 g	(avec	piles)

Type de protec-
tion

IP20

Niveau de pol-
lution

2

4. Accessoires

1 2 3 4

Fig. 2: Adaptateurs

(1) Broche RAV de prolongation du poussoir du 
robinet pour l'utilisation de l'adaptateur RAV.

(2) RAVL
(3) RAV
(4) RA

5. Transport et stockage

Retirer les piles de l’appareil s’il doit être stocké sur 
une	longue	période.	Entreposer	l’appareil	dans	un	
endroit sec et sans poussière.

6. Montage

6.1 Insérer les piles

La	configuration	de	l'appareil	reste	identique	
lors du changement des piles ultérieurement. 

1

2

3

4

Fig. 3: Retrait du couvercle du compartiment pour 
piles

(1) Affichage	LED
(2) Compartiment pour piles
(3) Couvercle du compartiment pour piles
(4) Encoche

1. Retirer le couvercle du compartiment pour piles à 
l’aide de l’encoche prévue à cet effet.

2. Installer	les	piles.	Vérifier	la	polarité.	Ne	pas	utiliser	
de	batteries/piles	rechargeables.

 - Le	« mote	200 »	passe	en	mode	Menus	
après	installation	des	piles,	uniquement	lors	
de sa première mise en service ou de sa ré-
initialisation	(voir	8.5 page 13).	Le	menu	
Montage/Démontage	  clignote.

 - Lors	du	changement	de	piles,	cette	étape	
est ignorée et le dispositif lance automati-
quement une procédure d'adaptation.  

3. Remettre le couvercle du compartiment pour piles 
en place et appuyer jusqu’à entendre un clic.
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6.2 Montage sur le radiateur

Un	raccord	fileté	M30 x 1,5	permet	de	monter	le	
« mote	200 »	sur	tous	les	corps	de	robinet.

1 2 3

Fig. 4: Montage du « mote 200 »

(1) Robinet
(2) Adaptateur (EN OPTION)
(3) « mote	200 »

1. Ouvrir complètement l’ancien thermostat du radia-
teur.

2. Détacher	la	fixation	et	retirer	l’ancien	thermostat	du	
robinet du radiateur.

3. Sélectionner si besoin un des adaptateurs pour le 
« mote	200 »	(voir	Fig. 2 page 8 et Fig. 4 page 
9)	et	le	monter	sur	le	robinet	du	radiateur.

4. Monter	le	« mote	200 »	sur	le	robinet	ou	sur	l’adap-
tateur en tournant l’écrou d’accouplement dans le 
sens des aiguilles d’une montre.

7. Mise en service

Une	fois	l’appareil	monté,	la	phase	d’adaptation	peut	
commencer.

7.1 Adaptation

Le	« mote	200 »	doit	tout	d’abord	déterminer	la	
course	du	robinet.	La	phase	d’adaptation	qui	suit	le	
montage a été prévue dans cet objectif.

Veiller	à	ce	que	la	fonction	« Montage/Démon-
tage »	soit	activée	( 	clignote).	

 f Appuyer pendant environ 3 secondes sur la touche 
OK/SET	 .

 Z L’adaptation	démarre.	Le	« mote	200 »	s’adapte	à	la	
course	du	robinet.	Les	LED	signalent	la	progression	
de la procédure.  
Lorsque	l’adaptation	est	terminée,	l’appareil	passe	
au	régime	de	réglage.	Les	LED	indiquent	la	tempéra-
ture de consigne.  
Après	environ	5	secondes,	le	« mote	200 »	passe	
en	mode	Veille.	En	mode	Veille,	toutes	les	LED	sont	
éteintes.

7.2 Installation de l’application

Pour	pouvoir	créer	des	profils	horaires,	connecter	par	
Bluetooth	le	« mote	200 »	avec	un	smartphone.

Les	applications	pour	les	systèmes	d’exploitation	
iOS et Android sont disponibles dans les boutiques 
en	ligne	correspondantes	(iTunes,	Google	Play).

 f Installer	l’application	« mote	200 »	correspondant	au	
système d’exploitation utilisé. Suivre les consignes 
du guide d’installation.

 - Activer la demande de localisation pour 
l‘application	«mote	200».

 - La	connexion	via	l‘application	peut	être	éta-
blie	quand	toutes	les	LEDs	du	«mote	200»	
sont éteintes.
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8. Utilisation

8.1 Utilisation manuelle

8.1.1 Réglage manuel de la température

Le	régime	de	réglage	sert	à	régler	manuellement	la	
température	souhaitée	à	l’aide	des	touches	« PLUS »	
	et	« MINUS »	 .	Au	prochain	déclenchement,	

le	« mote	200 »	repassera	sur	les	valeurs	du	pro-
gramme	de	chauffage	défini.

 f Appuyer	sur	la	touche	« PLUS »	  pour augmenter 
la température.

 f Appuyer	sur	la	touche	« MINUS »	  pour diminuer la 
température.

 Z L’affichage	disparaît	après	5	secondes	et	la	valeur	
réglée est appliquée par l’appareil.

8.1.2 Blocage des touches

8.1.2.1 Activation

 f Appuyer	sur	la	touche	« MENU »	 .

 Z La	LED	« Montage/Démontage »	  s’allume.

 f Avec	les	touches	« PLUS »	 	et	« MINUS »	 ,	sélec-
tionner	l’option	« Verrouillage	des	touches »	 .

 f Appuyer	sur	la	touche	« OK/SET »	 .

 Z Le	blocage	des	touches	est	activé.

8.1.2.2 Désactivation

 f Appuyer	simultanément	sur	les	touches	« MENU »	  
et	« OK/SET »	  pendant au moins 10 secondes.

 Z Le	blocage	des	touches	est	désactivé.	La	tempéra-
ture	de	consigne	réglée	est	affichée.

Le	blocage	des	touches	peut	aussi	être	activé/
désactivé à l'aide de l'application.

8.2 Commande et programmation de 
l’application

8.2.1 Création d’une pièce

 - Vous pouvez créer jusqu‘à 12 pièces.
 - Vous pouvez attribuer jusqu‘à 5 thermost-
ats	«mote200»	à	chaque	pièce.

 f Démarrer l’application 

 Z L’écran	affiche	la	fenêtre	« mote	200	HOME »

1

2

Fig. 5: mote 200 HOME

(1) Ajouter des pièces
(2) Menu déroulant contenant des informations 

complémentaires

 f Appuyer	sur	« + »	pour	créer	une	nouvelle	pièce.

 Z L’écran	affiche	le	menu	« Créer	pièce	mote	200 »

 f Saisir	les	informations	requises	et	confirmer	la	créa-
tion	en	appuyant	sur	« Enregistrer ».

 Z L’écran	affiche	le	menu	« Recherche	d’appareils ».	
L’écran	affiche	une	liste	des	appareils	disponibles.

 f Appuyer	sur	la	liste	pour	associer	le	« mote	200 »	à	
la pièce créée.

 f Confirmer	en	appuyant	sur	« Terminé ».

 Z L’écran	affiche	le	menu	« mote	200	HOME ».	La	liste	
contient maintenant la nouvelle pièce créée.

8.2.2 Changement de nom d’un « mote 200 »

Pour	pouvoir	commander	plusieurs	« mote	
200 »	depuis	l'application,	il	est	recommandé	
d'attribuer	à	chacun	un	nom	spécifique.

 f Dans	le	menu	« mote	200	HOME »,	appuyer	sur	le	
nom de la pièce.

 Z L’écran	affiche	le	menu	« Appareils »	présentant	les	
appareils associés à la pièce.
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5

6

43

2

1

10 9 78

Fig. 6: « Appareils »

(1) Barre de menus
(2) Renommer le thermostat.
(3) Afficher	le	menu	« mote	200	HOME ».
(4) Créer	un	autre	«mote	200».
(5) Annuler l'association d'un thermostat à une 

pièce.
(6) Afficher	le	menu	« Réglage ».
(7) Afficher	le	menu	« Profil	de	vacances »
(8) Afficher	le	menu	« Profil	de	chauffage ».
(9) Afficher	le	menu	« Température ».
(10) Afficher	le	menu	« Appareils ».

 Z L’application	se	connecte	aux	thermostats	associés	
à cette pièce.

 f Appuyer	dans	le	cadre	d’un	thermostat	sur	« Re-
nommer ».

 Z L’écran	affiche	le	sous-menu	« Renommer ».

 f Saisir	le	nouveau	nom	du	« mote	200 »	et	confirmer	
en	appuyant	sur	« Renommer ».

8.2.3 Création d’un profil de chauffage

Chaque pièce créée peut recevoir son propre 
profil	de	chauffage.	Dans	le	menu	« mote	200	
HOME »,	sélectionner	la	pièce	souhaitée	pour	
afficher	l'aperçu	des	appareils	qui	lui	sont	asso-
ciés	(menu	« Appareils »).

La	barre	de	menus	(position	1	dans	Fig. 6 page 
11)	permet	d'accéder	aux	menus	« Appa-
reils »,	« Température »,	« Profil	de	chauffage »,	
« Profil	de	vacances »	et	« Réglage ».	

8.2.3.1 Menu « Appareils » (position 10 dans Fig. 6 
page 11)

 f Dans	le	menu	« mote	200	HOME »,	appuyer	sur	le	
nom de la pièce.

 Z L’écran	affiche	un	menu	présentant	les	appareils	
associés à la pièce.

 Z L’application	se	connecte	aux	thermostats	associés	
à cette pièce.

 Z Lorsque	la	connexion	est	établie,	l’écran	affiche	
l’état de charge des piles des thermostats.

8.2.3.2 Menu « Température » (position 9 dans Fig. 
6 page 11)

Réglage de trois types de températures et d’une 
compensation. Réglage manuel de la température 
pour l’adapter à la situation actuelle. Réglage des 
températures pour le mode Automatique.

2

1

Fig. 7: Réglage manuel de la température

(1) Tempé-
rature de 
consigne

Température	choisie	sur	le	« mote	
200 »	ou	avec	le	sélecteur	de	l'appli-
cation. Ce réglage sert à sélectionner 
rapidement une température diffé-
rente	de	celle	du	profil	de	chauffage.

(2) Sélecteur
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3

2

1

Fig. 8: Réglage des températures pour le mode 
Automatique

(1) Compensa-
tion

Lorsque	la	géométrie	de	la	pièce,	
dans	lequel	l'appareil	est	installé,	
est	compliquée,	les	tempéra-
tures mesurées par le thermostat 
peuvent différer de la température 
ambiante. 

Le	réglage	Compensation	sert	à	
neutraliser cette différence. 

La	compensation	est	réalisée	sur	
une	plage	-5	à	+5.

(2) Tempéra-
ture d'éco-
nomie

La	température	d'économie	est	la	
température de référence pour les 
périodes dans lesquelles la tempé-
rature doit être réduite.

(3) Tempé-
rature de 
confort

La	température	de	confort	est	la	
température personnelle de bien-
être.	Les	périodes	dans	lesquelles	
cette température doit être activée 
sont	définies	dans	le	profil	de	
chauffage	(voir	section	8.2.4 page 
12).

 f Sélectionner le type de température.

 f Régler la température pour ce type à l’aide du sé-
lecteur	et	définir	la	compensation	avec	les	touches	
fléchées	à	côté	de	la	valeur.

 Z Les	valeurs	réglées	sont	automatiquement	enregis-
trées par l’appareil.

8.2.4 Menu « Profil de chauffage » (position 8 
dans Fig. 6 page 11)

Ce	menu	sert	à	définir,	pour	la	pièce	concernée,	les	
périodes d’activation de la température de confort.

La	température	de	confort	peut	être	activée	
pour 4 périodes.

Le	reste	du	temps,	le	thermostat	activera	la	
température d'économie.

 f Définir,	pour	la	pièce	concernée,	les	périodes	d’acti-
vation de la température de confort.

 f Pour	transmettre	ces	réglages	au	« mote	200 »,	ap-
puyer	sur	la	touche	« Transférer	et	arrêter	des	temps	
de	chauffage ».

8.2.5 Menu « Vacances » (position 7 dans Fig. 6 
page 11)

Paramètres	du	profil	Vacances.	

8.2.6 Menu « Réglage » (position 6 dans Fig. 6 
page 11)

3

2

1

Fig. 9: « Réglage »

(1) Sensibilité de la détection de fenêtre ouverte.
(2) Période pendant laquelle le robinet reste fermé 

après que l'appareil a détecté une fenêtre ou-
verte.

(3) Activer	le	blocage	des	touches /	la	sécurité	en-
fants. Cette option bloque l'utilisation manuelle 
du régulateur.
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8.3 Changement des piles

Lorsque	les	piles	sont	presque	vides,	la	LED	près	de	
l’affichage	du	niveau	de	charge	des	piles	  clignote. 
1. Retirer le couvercle du compartiment pour piles 

(voir	Fig. 3 page 8).

2. Remplacer les piles.

AVERTISSEMENT

Dommages corporels et matériels liés aux 
piles
Les	piles	défectueuses	ou	mal	utilisées	
peuvent	entraîner	un	risque	de	brûlure	
chimique et d'explosion.

 f Ne	pas	utiliser	en	même	temps	des	piles	
neuves et des piles en partie déchargées. 

 f Ne	pas	essayer	de	recharger	les	piles.
 f Protéger les piles de tout rayonnement 
solaire direct et ne pas les jeter au feu.

 f En	cas	de	contact	de	la	peau,	des	yeux	
ou des muqueuses avec le liquide conte-
nu	dans	les	piles,	rincer	immédiatement	à	
l'eau claire les parties touchées et consul-
ter un médecin.

 f Respecter	la	polarité	(+/-)	lors	de	la	mise	
en place des piles dans leur comparti-
ment.

 Z Le	« mote	200 »	lance	automatiquement	une	procé-
dure d’adaptation.

3. Remettre le couvercle du compartiment pour piles 
en place et appuyer jusqu’à entendre un clic.

8.4 Remontage du « mote 200 »

Monter/démonter	le	« mote	200 »	uniquement	
après avoir complètement ouvert le robinet 
avec	la	fonction	« Montage/Démontage »	 	(voir	
section 11.1 page 14).

 f Démonter	le	« mote	200 »	en	suivant	les	instructions	
de la section 11.1 page 14.

 f Pour	supprimer	sa	programmation,	suivre	les	
instructions de la section 8.5 page 13. Pour le 
réutiliser,	suivre	les	instructions	des	sections	6 page 
8 et 7 page 9.

 f Pour	conserver	sa	programmation,	retirer	les	piles	
avant	de	monter	le	« mote	200 »	sur	le	radiateur	(voir	
section 6.2 page 9).	Remettre	ensuite	les	piles	
dans	leur	compartiment.	Lorsqu’il	est	programmé,	
le	« mote	200 »	lance	immédiatement	une	procédure	
d’adaptation.

8.5 Réinitialisation du « mote 200 »
 f Appuyer	simultanément	sur	les	touches	« PLUS »	  
et	« MINUS »	  pendant au moins 10 secondes.

 Z Les	LED	signalent	la	progression	de	la	procédure.

 Z Lorsque	la	réinitialisation	de	l’appareil	a	réussi,	les	
LED	Montage/Démontage	  clignotent.

9. Dépannage

9.1 Tableau des dysfonctionnements

DYSFONC-
TIONNEMENT CAUSE MESURE DE 

CORRECTION
La	LED	de	
charge des piles 
 clignote.

Les	piles	sont	
presque vides.

Remplacer les 
piles.

Le	radiateur	ne	
chauffe pas.

Le	robinet	est	
entartré	(par	
ex. après une 
interruption du 
chauffage pen-
dant	l'été).

 - Démonter le 
« mote	200 »	
et faire bou-
ger plusieurs 
fois à la main 
le poussoir 
du robinet.

 - Remplacer 
au besoin le 
robinet.

Problème au 
niveau du chauf-
fage central.

Faire réparer 
le chauffage 
central.

Le	radiateur	ne	
refroidit pas.

Le	robinet	ne	se	
ferme pas com-
plètement.

 - Démonter le 
« mote	200 »	
et faire bou-
ger plusieurs 
fois à la main 
le poussoir 
du robinet.

 - Recommen-
cer la procé-
dure d'adap-
tation.

 - Remplacer 
au besoin le 
robinet.

L'élément	de	
pression tombe.

 

L'élément	de	
pression peut 
parfois tomber 
si le thermostat 
radio n'a pas été 
monté sur un 
robinet.

Replacer 
l'élément de 
pression. 
Recommencer 
la procédure 
d'adaptation.
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DYSFONC-
TIONNEMENT CAUSE MESURE DE 

CORRECTION
La	LED	« Mon-
tage/Démon-
tage »	  clig-
note	(échec	de	
l'adaptation).

Erreur	de	mon-
tage,	adaptation	
impossible.

 - Le	« mote	
200 »	n'est	
pas monté 
sur le radia-
teur.

 - La	course	du	
robinet est 
trop courte.

 - Le	robinet	
ne peut pas 
bouger.

Remonter le 
« mote	200 »	
correctement 
sur le radiateur.

10. Entretien

AVIS

Détérioration des surfaces par des pro-
duits nettoyants agressifs

 f Pour	le	nettoyage,	ne	jamais	utiliser	
d'objet	dur	ou	coupant,	de	poudre	à	
récurer ni de détergent pouvant dissoudre 
le plastique.

 f Au	besoin,	nettoyer	les	surfaces	avec	un	
chiffon	doux.	Si	l'appareil	est	très	sale,	
humidifier	légèrement le chiffon avec de 
l'eau ou un détergent doux. Veiller à ne 
pas	appuyer	sur	l'affichage	LED.

11. Démontage et élimination

11.1 Démontage
 f Afficher	le	menu	en	appuyant	sur	« MENU »	 .

 f Avec	les	touches	« PLUS »	 	et	« MINUS »	 ,	sélec-
tionner	la	fonction	« Montage/Démontage »	 .

 f Confirmer	la	sélection	en	appuyant	une	fois	rapide-
ment	sur	OK/SET	 .

 Z Les	LED	signalent	la	progression	de	la	procédure.

 f Attendre	que	la	LED	de	la	fonction	Montage/Démon-
tage  clignote.

 f Le	« mote	200 »	peut	maintenant	être	démonté	en	
desserrant l’écrou d’accouplement.

11.2 Élimination

Directive 2012/19/UE DEEE :

Les	appareils	électriques	et	électroniques	en	
fin	de	vie	ne	doivent	pas	être	éliminés	avec	
les	déchets	ménagers,	mais	doivent	être	
rapportés au point de collecte prévu pour 
le recyclage des équipements électrique et 
électroniques.

Directive 2006/66/CE :

Ne	pas	jeter	les	batteries	avec	les	ordures	
ménagères.

Les	sigles	suivants	peuvent	figurer	sous	le	
pictogramme :

• Cd	=	contient	plus	de	0,002 %	en	
poids de cadmium

• Hg	=	contient	plus	de	0,005 %	en	
poids de mercure

• Pb	=	contient	plus	de	0,004 %	en	
poids de plomb.
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